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4. Product Functions
1. Power On/Off Operation: Press and hold the power on/off button for 3 seconds 
to turn the device on or off. 
2. Power-On and Pairing Status 
Power-on indication: When the device is powered on, the white indicator light 
turns on, and the device automatically activates the pairing function at this time. 
White light flashing: Indicates that the transmitter and receiver are not connected
successfully. 
White light staying on: Indicates that the transmitter and receiver are connected 
normally. 
3. Frequency Locking Function Operation 
Operation method: Double-click the power buttons of both the transmitter and 
receiver within 20 seconds before each power-on. 
White light flashing quickly: Indicates that the device is in the frequency locking 
state (frequency locking is in progress). 
White light staying on: Indicates that the frequency locking is successful. 
4. Battery Level and Charging 
Low battery indication: When the device's battery level is too low, the red indicator 

light will flash, and the device needs to be recharged in time. 
Charging function: Use the matching or standard mobile phone charging cable to
connect to a charger for charging (Note: the charger needs to be purchased 
separately as a product that meets national certification standards.). 
5. Charging Indicator Light: 
After connecting the charger, the red indicator light turns on: Indicates that the 
device is being charged. 
Red indicator light turns off: Indicates that the device is fully charged.

5. Precautions
1. Do not disassemble, modify, or repair the machine without 
authorization to avoid short-circuit issues.
2. Do not use the machine in high-temperature, humid, dirty, or areas with 
strong vibrations.
3. Do not clean the machine surface with solvents such as alcohol to avoid 
damage.
4. Avoid dropping the machine from a high place or applying strong pressure.
5. If not used for a long time, please charge the machine every 3 months to 
extend the service life of the lithium battery.
6. The usage distance of the product may vary depending on the environment;
please do not use it too close to wireless devices such as wireless routers.

1. Product Introduction
This product adopts a high-performance 2.4GHz wireless solution, 
which solves the complexity of wired connections, improves the 
usage distance, and features an independent frequency locking 
design to avoid interference issues caused by multiple sets of use.

2. Product Parameters
Frequency: 2400-2483.5 MHz Bit Depth: 24 bits
Frequency Response: 55 Hz-20 KHz      SNR: 90 dB
Analog Output: 6.35 mm TRS                 Transmission Delay: < 9 ms 

Anti-Interference Mode: Frequency Locking
Sampling Rate: 48 KHzTransmission Distance: 20-30 Meters

Power Supply: 3.7 V Polymer Lithium Battery
Battery Life: 6-8 Hours                            Charging Time: 3.5 Hours 

Shutdown Voltage: 3.3 V                         Battery: 400 mAh
Input Voltage: DC 5V 1A Type-C Charging Port
Dimensions: 112.5*32.5*16.2 mm

3. Product Icon

DC 5V 1A
Charging port

6.35mm Standard plug

 

Position of 
the On/Off key

 indicator

TransmitterReceiver

Wireless Transmission System(EN)

 

 

Instruction Manual
(Subject to product updates without prior notice)

Not used for a long time, in order to ensure the service life of the battery, 
Pleasecharge your device every three months on average. 1 2 3



 

 

 

 

4. Fonctions du Produit

5. 
3. Diagramme du Produit

Précautions
Port de charge 

DC 5V 1A 
(Type-C)

                           

5.

3. Produktdiagramm

Wichtige Hinweise
1. Zerlegen, modifizieren oder reparieren Sie das Gerät nicht eigenständig, um 
Kurzschlüsse zu vermeiden.
2. Verwenden Sie das Gerät nicht in Umgebungen mit hohen Temperaturen, 
Feuchtigkeit, Staub oder starken Vibrationen.
3. Reinigen Sie die Geräteoberfläche nicht mit Alkohol oder anderen 
Lösungsmitteln, um Beschädigungen zu vermeiden.
4. Vermeiden Sie es, das Gerät aus großer Höhe fallen zu lassen oder starkem
 Druck auszusetzen.
5. Laden Sie das Gerät alle 3 Monate auf, wenn es längere Zeit nicht 
verwendet wird, um die Lebensdauer des Lithium-Akkus zu erhalten.
6. Die tatsächliche Betriebsreichweite kann je nach Umgebung variieren. Bitte 
verwenden Sie das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe zu anderen Funkgeräten 
wie WLAN-Routern.

6,35 mm Standardstecker
Ein-/Ausschalter

Position der 
Anzeigeleuchte

DC 5V 1A 
Ladeanschluss 

(Type-C)

1. Ein- und Ausschalten: Halten Sie die Ein-/Ausschalttaste 3 Sekunden lang 
gedrückt, um das Gerät ein- oder auszuschalten.
2. Einschalt- und Kopplungsstatus
Einschaltanzeige: Beim Einschalten leuchtet die weiße Anzeigeleuchte auf, was 
darauf hinweist, dass das Gerät automatisch in den Kopplungsmodus wechselt.
Weißes Blinklicht: Zeigt an, dass Sender und Empfänger keine Verbindung 
hergestellt haben.
Weißes Dauerlicht: Zeigt an, dass Sender und Empfänger korrekt verbunden 
sind.
3. Funktion zur Frequenzsperre
Bedienungsmethode: Doppelklicken Sie innerhalb der ersten 20 Sekunden nach 
dem Einschalten auf die Ein-/Ausschalttaste an Sender und Empfänger.
Schnell blinkendes weißes Licht: Zeigt an, dass das Gerät im 
Frequenzsperrmodus ist (Sperrvorgang läuft).
Weißes Dauerlicht: Zeigt an, dass die Frequenzsperre erfolgreich war.
4. Akku-Stand und Aufladung
Niedrigstromanzeige: Die rote Anzeigeleuchte blinkt, wenn der Akkustand zu 
niedrig ist. Bitte laden Sie das Gerät umgehend auf.
Ladefunktion: Verwenden Sie das mitgelieferte oder ein Standard-
Handyladekabel, das mit einem Ladegerät verbunden ist. (Hinweis: Ein 
Ladegerät ist nicht im Lieferumfang enthalten; bitte kaufen Sie ein separates, 
national zertifiziertes Ladegerät).
5. Ladeanzeige:
Dauerhaft rotes Licht: Nach dem Anschließen an ein Ladegerät zeigt ein 
dauerhaft rotes Licht an, dass das Gerät aufgeladen wird.
Rotes Licht erlischt: Zeigt an, dass das Gerät vollständig aufgeladen ist.

4. 

Frequenz: 2400-2483,5 MHz            Bit-Tiefe: 24 Bit
Frequenzgang: 55 Hz - 20 kHz         Signal-Rausch-Verhältnis: 90 dB 

Analogausgang: 6,35-mm-TRS-Klinkenstecker
Störungsschutz: Frequenzsperre
Übertragungsentfernung: 20-30 Meter      
Übertragungslatenz: < 9 ms              Abtastrate: 48 kHz         
Stromversorgung: 3,7-V-Polymer-Lithium-Akku
Betriebsdauer: 6-8 Stunden               Ladezeit: ≤ 3,5 Stunden
Abschaltspannung: 3,3 V                   Akkukapazität: 400 mAh
Eingangsspannung: DC 5V 1A (Type-C-Ladeanschluss)
Abmessungen: 112,5 * 32,5 * 16,2 mm

2. Technische Daten

Dieses Produkt verwendet eine hochwertige 2,4-GHz-Funklösung, die 
die lästige Kabellösung überflüssig macht und die Nutzungsreichweite 
erhöht. Die unabhängige Frequenzsperr-Funktion verhindert 
Interferenzprobleme bei gleichzeitiger Verwendung mehrerer Geräte.

Produktfunktionen

1. Produkteinführung

Récepteur Émetteur

1. Ne démontez, ne modifiez et ne réparez pas l'appareil vous-même, pour 
éviter tout risque de court-circuit.
2. N'utilisez pas l'appareil dans des environnements à haute température, 
humides, poussiéreux ou soumis à de fortes vibrations.
3. N'utilisez pas d'alcool ou d'autres liquides similaires pour nettoyer la 
surface de l'appareil, afin d'éviter de l'endommager.
4. Évitez de faire tomber l'appareil de haut ou de lui appliquer une forte 
pression.
5. Si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période, rechargez-le 
tous les 3 mois pour préserver la durée de vie de la batterie lithium.
6. La portée effective peut varier selon l'environnement. Veuillez éviter d'
utiliser l'appareil trop près d'autres équipements sans fil, tels que les 
routeurs Wi-Fi.

Jack standard 6,35 mm

Bouton Marche/
Arrêt

Emplacement 
du témoin 
lumineux

1. Mise sous tension/Arrêt : Maintenez le bouton Marche/Arrêt enfoncé 
pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre l'appareil.
2. État de mise sous tension et d'appairage 
Indication de mise sous tension : Le témoin blanc s'allume lorsque l'appareil 
est allumé, indiquant qu'il est en mode d'appairage automatique.
Témoin blanc clignotant : Indique que l'émetteur et le récepteur ne sont pas 
connectés. 
Témoin blanc fixe : Indique que l'émetteur et le récepteur sont 
correctement connectés.
3. Fonction de Verrouillage de Fréquence 
Mode d'emploi : Double-cliquez sur le bouton Marche/Arrêt de l'émetteur et 
du récepteur dans les 20 secondes suivant la mise sous tension.
Témoin blanc clignotant rapide : Indique que l'appareil est en mode de 
verrouillage de fréquence (verrouillage en cours). 
Témoin blanc fixe : Indique que le verrouillage de fréquence a réussi.
4. Niveau de Batterie et Chargement 
Indication de batterie faible : Le témoin rouge clignote lorsque le niveau de 
la batterie est trop bas. Veuillez recharger l'appareil rapidement. 
Fonction de charge : Utilisez le câble fourni ou un câble de charge standard 
pour téléphone connecté à un chargeur. (Remarque : Un chargeur n'est pas 
inclus ; veuillez en acheter un séparément conforme aux normes de 
certification nationales).
5. Témoin de Chargement : 
Lumière rouge fixe : Une fois connecté à un chargeur, une lumière rouge 
fixe indique que l'appareil est en charge.
Lumière rouge éteinte : Indique que l'appareil est entièrement chargé.

 

 

Fréquence : 2400-2483,5 MHz        Résolution : 24 bits
Bande passante : 55 Hz - 20 kHz    Rapport signal/bruit : 90 dB
Sortie analogique : Jack 6,35 mm TRS
Méthode anti-interférence : Verrouillage de fréquence
Distance de transmission : 20-30 mètres
Latence de transmission : < 9 ms    
Fréquence d'échantillonnage : 48 kHz
Alimentation : Batterie Lithium Polymère 3,7 V
Autonomie : 6-8 heures                    Temps de charge : ≤ 3,5 heures 

Tension d'arrêt : 3,3 V                      Capacité de la batterie : 400 mAh 

Tension d'entrée : DC 5V 1A (Port de charge Type-C)
Dimensions : 112,5 * 32,5 * 16,2 mm

2. Spécifications

Ce produit utilise une solution sans fil haute performance 2,4 GHz, 
éliminant les contraintes des câbles et augmentant la portée d'
utilisation. Sa fonction de verrouillage de fréquence indépendante 
évite les problèmes d'interférences lors de l'utilisation simultanée de 
plusieurs appareils.

1. Présentation du Produit

 

 

 

 

Empfänger Sender
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Système de Transmission Sans Fil iW-10 (FR)

iW-10 Drahtloses Übertragungssystem (DE)
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4. Funzioni del Prodotto
1. Introduzione al Prodotto

                   

1. Accensione/Spegnimento: Tenere premuto il pulsante di accensione/
spegnimento per 3 secondi per accendere o spegnere il dispositivo.
2. Stato di Accensione e Associazione
Indicazione di Accensione: La spia bianca si illumina all'accensione, 
indicando che il dispositivo è in modalità di associazione automatica.
Spia Bianca Lampeggiante: Indica che il Trasmettitore e il Ricevitore non 
sono connessi.
Spia Bianca Fissa: Indica che il Trasmettitore e il Ricevitore sono connessi 
correttamente.
3. Funzione di Blocco Frequenza
Metodo di Operazione: Fare doppio clic sul pulsante di accensione/
spegnimento sia sul Trasmettitore che sul Ricevitore entro i primi 20 secondi
 dall'accensione.
Spia Bianca Lampeggiante Veloce: Indica che il dispositivo è in modalità 
blocco frequenza (blocco in corso).
Spia Bianca Fissa: Indica che il blocco della frequenza è riuscito.
4. Livello Batteria e Ricarica
Indicazione Batteria Bassa: La spia rossa lampegna quando il livello della 
batteria è troppo basso. Si prega di ricaricare il dispositivo tempestivamente.
Funzione di Ricarica: Utilizzare il cavo di ricarica fornito o un cavo per 
telefoni standard collegato a un caricabatterie. (Nota: un caricabatterie non 
è incluso nella confezione; si prega di acquistarne uno separatamente 
conforme agli standard di certificazione nazionale).
5. Spia di Ricarica:
Luce Rossa Fissa:Dopo il collegamento a un caricabatterie, una luce rossa 
fissa indica che il dispositivo è in carica.

Questo prodotto utilizza una soluzione wireless ad alte prestazioni a 

 2,4 GHz, eliminando la scomodità dei cavi e aumentando la 
distanza operativa. La sua funzione indipendente di blocco della 
frequenza previene problemi di interferenza quando più unità 
vengono utilizzate simultaneamente.

2. Specifiche Tecniche

Luce Rossa Spenta: Indica che il dispositivo è completamente carico.

 

Frequenza: 2400-2483,5 MHz               Bit Depth: 24 bit
Risposta in Frequenza: 55 Hz - 20 kHz
Rapporto Segnale/Rumore: 90 dB
Uscita Analogica: Jack TRS da 6,35 mm
Metodo Anti-Interferenza: Blocco Frequenza
Distanza di Trasmissione: 20-30 metri    Latenza di Trasmissione: < 9 ms
Frequenza di Campionamento: 48 kHz
Alimentazione: Batteria al Litio Polimero da 3,7 V
Autonomia: 6-8 ore                                 Tempo di Ricarica: ≤ 3,5 ore
Tensione di Spegnimento: 3,3 V            Capacità Batteria: 400 mAh
Tensione di Input: DC 5V 1A (Porta di Ricarica Type-C)
Dimensioni: 112,5 * 32,5 * 16,2 mm

3. Diagramma del Prodotto
5. Precauzioni

Porta di Ricarica 
DC 5V 1A 
(Type-C)Pulsante 

Accensione/
Spegnimento

 Posizione Spia
 Luminosa

Jack Standard da 6,35 mm

1. Non smontare, modificare o riparare il dispositivo autonomamente, per 
evitare il rischio di cortocircuiti.
2. Non utilizzare il dispositivo in ambienti con alte temperature, umidità, 
polvere o forti vibrazioni.
3. Non pulire la superficie del dispositivo con alcol o altri liquidi diluenti, per 
evitarne il danneggiamento.
4. Evitare di far cadere il dispositivo da altezze elevate o di sottoporlo a forti
 pressioni.
5. Se il dispositivo non verrà utilizzato per un lungo periodo, ricaricarlo ogni 
3 mesi per preservare la durata della batteria al litio.
6. La portata operativa effettiva può variare a seconda dell'ambiente. Si 
prega di evitare di utilizzare il dispositivo troppo vicino ad altre 
apparecchiature wireless, come router Wi-Fi.Ricevitore Trasmettitore

4. 
1. Introducción del Producto

Funciones del Producto

Este producto utiliza una solución inalámbrica de alto rendimiento de 
2.4 GHz, eliminando las molestias de los cables y aumentando el 
rango de uso. Su función independiente de bloqueo de frecuencia 
evita problemas de interferencia cuando se usan múltiples unidades 
simultáneamente.

                            

2. Especificaciones  

Frecuencia: 2400-2483.5 MHz            Profundidad de bits: 24 bits
Respuesta de frecuencia: 55 Hz - 20 kHz
Relación Señal-Ruido: 90 dB
Salida Analógica: Conector TRS de 6.35 mm
Método Anti-interferencias: Bloqueo de Frecuencia
Distancia de Transmisión: 20-30 metros
Latencia de Transmisión: < 9 ms         Frecuencia de Muestreo: 48 kHz
Alimentación: Batería de Polímero de Litio de 3.7 V
Autonomía: 6-8 horas                          Tiempo de Carga:  3.5 horas
Voltaje de Apagado: 3.3 V                   Capacidad de la Batería: 400 mAh 

Voltaje de Entrada: DC 5V 1A (Puerto de Carga Type-C)

1. Operación de Encendido/Apagado: Mantenga pulsado el botón de encendido/
apagado durante 3 segundos para encender o apagar el dispositivo.
2. Estado de Encendido y Emparejamiento
Indicación de Encendido: El indicador blanco se enciende al alimentar el 
dispositivo, indicando que ha entrado automáticamente en modo de 
emparejamiento.
Luz Blanca Intermitente: Indica que el Transmisor y el Receptor no se han 
conectado exitosamente.
Luz Blanca Fija: Indica que el Transmisor y el Receptor están conectados 
normalmente.
3. Función de Bloqueo de Frecuencia
Método de Operación: Pulse dos veces el botón de encendido/apagado tanto en 

 el Transmisor como en el Receptor dentro de los primeros 20 segundos 
después de encenderlos.
Luz Blanca Intermitente Rápida: Indica que el dispositivo está en modo de 
bloqueo de frecuencia (bloqueo en progreso).
Luz Blanca Fija: Indica que el Bloqueo de Frecuencia fue exitoso.
4. Nivel de Batería y Carga
Indicación de Batería Baja: El indicador rojo parpadea cuando el nivel de la 
batería es críticamente bajo. Por favor, recargue el dispositivo promptly.
Función de Carga: Utilice el cable de carga proporcionado o un cable de carga 
estándar para teléfono conectado a un cargador. (Nota: Un cargador no está 
incluido; por favor, compre uno por separado que cumpla con los estándares de 
certificación nacional).
5. Indicador de Carga:
Luz Roja Fija: Después de conectar a un cargador, una luz roja fija indica que el 
 dispositivo se está cargando.
Luz Roja Apagada: Indica que el dispositivo está completamente cargado.

Dimensiones: 112.5 * 32.5 * 16.2 mm

3. Diagrama del Producto
Puerto de 

Carga DC 5V 
1A (Type-C) 5.Precauciones

Botón de Encendido/
Apagado

Posición del Indicador 
Luminoso

Conector estándar 
de 6.35 mm

 

1. No desmonte, modifique o repare el dispositivo usted mismo, para evitar 
riesgos de cortocircuitos.
2. No utilice el dispositivo en entornos con altas temperaturas, humedad, polvo 
o fuertes vibraciones.
3. No limpie la superficie del dispositivo con alcohol u otros líquidos diluyentes, 
para evitar daños.
4. Evite dejar caer el dispositivo desde alturas o aplicar fuerte presión sobre él.
5. Si el dispositivo no se va a utilizar durante un largo período, recárguelo cada 
3 meses para mantener la vida útil de la batería de litio.
6.  El rango operacional puede variar dependiendo del entorno. Evite utilizar el 
dispositivo demasiado cerca de otros equipos inalámbricos, como routers Wi-Fi

 

Receptor Transmisor

 

Sistema di Trasmissione Wireless iW-10 (IT)

Sistema de Transmisión Inalámbrica iW-10 (ES)
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4. Produktfunktioner
1. Produktintroduktion
Dette produkt anvender en højtydende 2,4 GHz trådløs løsning, der 
eliminerer besværet med kabler og forøger rækkevidden. Dens 
uafhængige frekvenslåsningsfunktion forhindrer 
interferensproblemer, når flere enheder bruges samtidigt.

2. Specifikationer

1. Tænd/Sluk betjening: Hold tænd/sluk-knappen nede i 3 sekunder for at 
tænde eller slukke enheden.
2. Tændings- og parringsstatus
Tændingsindikator: Det hvide indicatorlys tænder, når enheden tændes, 
hvilket indikerer at enheden automatisk er i parringstilstand.
Hvidt blinkende lys: Indikerer at Sender og Modtager ikke har forbindelse.
Hvidt konstant lys: Indikerer at Sender og Modtager er korrekt forbundet.
3. Frekvenslåsningsfunktion
Betjeningsmetode: Dobbeltklik på tænd/sluk-knappen på både Sender og 
Modtager inden for de første 20 sekunder efter tænding.
Hurtigt blinkende hvidt lys: Indikerer at enheden er i frekvenslåsetilstand 
(låsning igangværende).
Hvidt konstant lys: Indikerer at frekvenslåsning lykkedes.
4. Batteriniveau og opladning
Lavt batteri-indikator: Den røde indicatorlys blinker, når batteriniveauet er 
kritisk lavt. Oplad enheden omgående.
Opladningsfunktion: Brug det medfølgende eller et standard 
telefonopladningskabel tilsluttet en oplader. (Bemærk: En oplader er ikke 
inkluderet; køb en separat der opfylder nationale certificeringsstandarder).
5. Opladningsindikator:
Rødt konstant lys: Efter tilslutning til en oplader indikerer et konstant rødt lys
 at enheden oplades.
Rødt lys slukket: Indikerer at enheden er fuldt opladt.

Frekvens: 2400-2483,5 MHz                Bittdybde: 24 bit
Frekvensområde: 55 Hz - 20 kHz
Støjforhold: 90 dB                                 Analog output: 6,35 mm TRS stik 

Anti-interferens metode: Frekvenslås
Transmissionseffektiv rækkevidde: 20-30 meter
Transmissionsforsinkelse: < 9 ms        Samplingsfrekvens: 48 kHz
Strømforsyning: 3,7 V Polymer Lithiumbatteri
Batterilevetid: 6-8 timer                         Opladningstid:  3,5 timer
Afbrydelsesspænding: 3,3 V                 Batterikapacitet: 400 mAh
Inputspænding: DC 5V 1A (Type-C opladningsport)
Dimensioner: 112,5 * 32,5 * 16,2 mm

3. Produktdiagram
DC 5V 1A 

opladningsport 
(Type-C) 5. Forholdsregler

Tænd/Sluk-knap
Indicatorlys 

position6,35 mm standardstik

1. Lad vær med at adskille, modificere eller reparere enheden selv, for at 
undgå kortslutningsrisici.
2. Brug ikke enheden i miljøer med høj temperatur, fugt, støv eller stærke 
vibrationer.
3. Rengør ikke overfladen med alkohol eller andre fortyndende væsker for 
at undgå skader.
4. Undgå at tabe enheden fra højder eller udsætte den for stærkt tryk.
5. Hvis enheden ikke skal bruges i længere tid, oplad den hver 3. måned 
for at opretholde lithiumbatteriets levetid.
6. Den effektive rækkevidde kan variere afhængigt af miljøet. Undgå at 
bruge enheden for tæt på andet trådløst udstyr som f.eks. Wi-Fi-routere.SenderModtager

4. 

1. Úvod k Výrobku

Funkce Produktu

Tento produkt využívá vysokovýkonné bezdrátové řešení 2,4 GHz, 
které eliminuje obtíže s kabely a zvyšuje dosah. Jeho nezávislá 
funkce blokování frekvence zabraňuje problémům s interferencí při 
současném použití více jednotek.  

2. Specifikace
 

 

 

1. Zapnutí/Vypnutí: Podržte tlačítko zapnutí/vypnutí po dobu 3 sekund pro 
zapnutí nebo vypnutí zařízení.
2. Stav Zapnutí a Spárování
Indikace zapnutí: Bílé indikační světlo se rozsvítí při zapnutí, což značí, že 
zařízení automaticky vstoupilo do režimu párování.
Blikající bílé světlo: Znamená, že se Vysílač a Přijímač úspěšně nespojily.
Stálé bílé světlo: Znamená, že Vysílač a Přijímač jsou normálně propojeny.
3. Funkce Blokování Frekvence
Způsob obsluhy: Dvojklikněte na tlačítko zapnutí/vypnutí na Vysílači i Přijímači 
během prvních 20 sekund po zapnutí.
Rychle blikající bílé světlo: Znamená, že zařízení je v režimu blokování 
frekvence (probíhá blokování).
 Stálé bílé světlo: Znamená, že blokování frekvence bylo úspěšné.
4. Stav Baterie a Nabíjení
Indikace nízké baterie: Červené indikační světlo bliká, když je nabití baterie 
kriticky nízké. Včas nabijte zařízení.
Nabíjecí funkce: Použijte dodávaný nebo standardní nabíjecí kabel pro telefon 
připojený k nabíječce. (Pozn.: Nabíječka není standardní součástí; zakoupte si 
samostatně výrobek splňující národní certifikační standardy).
5. Indikace Nabíjení:
Stálé červené světlo: Po připojení k nabíječce stálé červené světlo indikuje, že 
se zařízení nabíjí.
Červené světlo zhasnuté: Znamená, že zařízení je plně nabito.

Frekvence: 2400–2483,5 MHz              Bitová hloubka: 24 bitů
Frekvenční rozsah: 55 Hz – 20 kHz      Poměr signál/šum: 90 dB
Analogový výstup: Konektor TRS 6,35 mm
Způsob potlačení rušení: Blokování frekvence
Přenosová vzdálenost: 20–30 metrů    Přenosové zpoždění: < 9 ms 

Vzorkovací frekvence: 48 kHz
Napájení: 3,7 V Polymerová lithium baterie
Výdrž na baterii: 6–8 hodin                  Doba nabíjení:  3,5 hodiny    
Vypínací napětí: 3,3 V                           Kapacita baterie: 400 mAh
Vstupní napětí: DC 5V 1A (Port pro nabíjení Type-C)
Rozměry: 112,5 * 32,5 * 16,2 mm

3. Diagram Produktu
Nabíjecí port 

DC 5V 1A 
(Type-C)

5. Upozornění

Tlačítko Zapnutí/
Vypnutí

Poloha indikačního 
světla

Standardní 
konektor 6,35 mm

 

1. Nesnažte se zařízení sami rozebírat, upravovat nebo opravovat, abyste 
předešli riziku zkratu.
2. Nepoužívejte zařízení v prostředí s vysokými teplotami, vlhkostí, prašností
 nebo silnými vibracemi.
3. Nečistěte povrch zařízení alkoholem nebo jinými ředidly, abyste předešli 
poškození.
4. Vyvarujte se pádu zařízení z výšky nebo vystavení silnému tlaku.
5. Pokud zařízení nebude dlouhou dobu používáno, dobijte jej každé 3 
měsíce, abyste udrželi životnost lithium baterie.
6. Skutečný dosah se může lišit v závislosti na prostředí. Nepoužívejte 
zařízení v těsné blízkosti jiných bezdrátových zařízení, jako jsou Wi-Fi 
směrovače.Přijíma Vysílačč

iW-10 Trådløst Transmissionssystem (DA)

1 1

iW-10 Bezdrátový Přenosový Systém (CS)

32

1 154



4. Produktfunktioner
1. Produktintroduktion
Denna produkt använder en högpresterande 2,4 GHz trådlös 
lösning som eliminerar besväret med kablar och ökar räckvidden. 
Dess oberoende frekvenslåsfunktion förhindrar interferensproblem 
vid samtidig användning av flera enheter.

2. Specifikationer

 

1. Av/På-funktion: Håll in Av/På-knappen i 3 sekunder för att sätta på eller 
stänga av enheten.
2. Påslagens och parkopplingsstatus
Påslagens indikering: Den vita indikatorlampan tänds vid uppslagning, vilket 
indikerar att enheten automatiskt har gått in i parkopplingsläge.
Vitt blinkande ljus: Indikerar att Sändaren och Mottagaren inte har anslutits.
Konstant vitt ljus: Indikerar att Sändaren och Mottagaren är korrekt anslutna.
3. Frekvenslåsfunktion
Operationsmetod: Dubbelklicka på Av/På-knappen på både Sändaren och 
Mottagaren inom de första 20 sekunderna efter uppslagning.
Snabbt blinkande vitt ljus: Indikerar att enheten är i frekvenslåsläge (låsning 
pågår).
Konstant vitt ljus: Indikerar att frekvenslåsning lyckades.
4. Batterinivå och laddning
Lågt batteri-indikering: Den röda indikatorlampan blinkar när batterinivån är 
kritiskt låg. Ladda enheten omgående.
Laddningsfunktion: Använd den medföljande eller en standard 
telefonladdningssladd ansluten till en laddare. (OBS: Laddare ingår inte; köp 
en separat som uppfyller nationella certifieringsstandarder).
5. Laddningsindikator:
Konstant rött ljus: Efter anslutning till en laddare indikerar ett konstant rött 
ljus att enheten laddas.
Rött ljus släckt: Indikerar att enheten är fulladdad

 
Frekvens: 2400–2483,5 MHz                    Bitdjup: 24 bitar
Frekvensomfång: 55 Hz – 20 kHz             Signal-brusförhållande: 90 dB 

Analog utgång: 6,35 mm TRS-uttag
Störningsskyddsmetod: Frekvenslås
Överföringsavstånd: 20–30 meter
Överföringsfördröjning: < 9 ms                   Samplingsfrekvens: 48 kHz
Strömförsörjning: 3,7 V polymerlitiumbatteri
Batteritid: 6–8 timmar                                Laddningstid:  3,5 timmar
Avstängningsspänning: 3,3 V                    Batterikapacitet: 400 mAh
Ingångsspänning: DC 5V 1A (Type-C laddningsport)
Dimensioner: 112,5 * 32,5 * 16,2 mm

3. Produktdiagram
DC 5V 1A 

laddningsport 
(Type-C) 5. Försiktighetsåtgärder

Av/På-knapp
Indikatorljusets 

placering6,35 mm standarduttag

1. Demontera, modifiera eller reparera inte enheten på egen hand, för att 
undvika risk för kortslutning.
2. Använd inte enheten i miljöer med hög temperatur, fukt, damm eller starka
 vibrationer.
3. Rengör inte ytan med alkohol eller andra flyktiga vätskor, för att undvika 
skador.
4. Undvik att tappa enheten från höga höjder eller utsätta den för starkt tryck.
5. Om enheten inte kommer användas under lång tid, ladda den var 3:e 
månad för att bibehålla litiumbatteriets livslängd.
6.  Den effektiva räckvidden kan variera beroende på miljön. Använd inte 
enheten för nära annat trådlöst utrustning som Wi-Fi-routrar.SändareMottagare 1 1

iW-10 Trådlöst Överföringssystem (SE)
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四.产品功能
1. 开关机操作：长按开/关机键 3 秒，即可实现设备的开机或关机。
2. 开机及配对状态
开机指示：开机时，白色指示灯亮起，此时设备自动开启配对功能。
白灯闪烁：表示发射端与接收端未连接成功。
白灯常亮：表示发射端与接收端连接正常。
3. 锁频功能操作
操作方法：每次开机前 20 秒内双击发射端和接收端的开机键。
白灯快闪：表示设备处于锁频状态（正在进行锁频）。
白灯常亮：表示锁频成功。
4. 电量及充电
低电指示：当设备电量过低时，红色指示灯会闪烁，此时需及时为
设备补电。
充电功能：使用配套或标准的手机充电线连接充电器即可进行充电
（注：充电器非标配，需单独购买符合国家认证标准的产品）。
5. 充电指示灯：
连接好充电器后，红色指示灯亮起：表示设备正在充电中。
红色指示灯熄灭：表示设备已充满电。

五.注意事项
1.切勿擅自拆卸，改装，修理机器，以免出现短路问题；
2.勿在高温，潮湿，污浊，强烈震动处使用机器；
3.勿将机器用酒精等稀释性液体擦洗机器表面，以免受损；
4.避免高位摔落机器，勿强烈挤压等；

5.长时间不使用请保持每3个月内给机器进行补电增加锂电
池的使用寿命；

6.产品的使用距离会因环境有所不同，请不要和无线路由器
等无线设备过近使用；

.一产品介绍
本产品采用高性能2.4GHz无线方案，解决了线材连接的繁琐性，
提高了使用距离，独立的锁频设计，避免了因为多套使用造成的
干扰问题。

二.产品参数
频率：2400-2483.5 MHz 位深度：24位

频率响应：55 Hz-20 KHz          信噪比：90 dB
模拟输出：6.35 mm TRS           抗干扰方式：锁频
传输距离：20-30米 传输延迟：<9毫秒
采样率：48 KHz                        供电方式：3.7伏

充电时间：≤3.5小时
聚合物锂电池

续航时间：6-8小时
关机电压：3.3伏
输入电压：DC 5V 1A Type-C 充电口
外形尺寸：

电池：400 mAh

112.5*32.5*16.2 mm

三.产品图示
DC 5V 1A 充电口

6.35 mm 标准插头

 

 

 

 

 

 

  
 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 
                  
   

    

      
 

  
  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

开关机键
指示灯位置

发射端接收端 1 1

无线传输系统
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After-sales service card

After-sales type:

Return the goods          Maintenance          Exchange

After-sales reason：

Description of other causes:

Full return address:

Telephone:Postcode:

Contact person: Email:

 

Thank you very much for your trust in our brand's products. To ensure 
that you can purchase high-quality genuine products, please buy from 

authorized retailers where quality is more guaranteed. If you have any 
questions, please contact us.

21

非常感谢您对我们品牌产品的信任，为保证您能买到

高品质的原装正品，请在有正规授权的店铺进行购买，

品质更有保证，如有疑问，请与我们取得联系。 
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FCC Caution: 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 
Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure 
condition without restriction. 
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